
 

Sea Environmental Protection of Ningde Sea Areas  

 

Article 1 Units and individuals that engage in aquaculture, navigation, 

exploration, development, tourism, scientific research and other 

activities in the waters of Sandu'ao, or engage in activities affecting the 

marine environment in the land areas adjacent to the waters of 

Sandu'ao, shall abide by the Regulations. 

 

Article 2 The Ningde marine and fishery administrative department is 

responsible for the supervision and management of the marine 

environment in the waters of Sandu'ao, and is responsible for preventing 

and controlling the pollution and damage to the marine environment 

caused by marine engineering construction projects, marine dumping 

of waste, and other marine development and utilization activities such 

as marine aquaculture. 

 

Article 3 The port administration department shall be responsible for the 

prevention and control of pollution of ports, wharves, loading and 

unloading stations and waterways in the Sandu'ao sea area. 

 

Article 4 Ningde MSA is responsible for the supervision and 

management of the pollution of the marine environment by 

non-military ships in the waters of the Sandu'ao waters and non-fishing 

ships and non-military ships outside the port area, and is responsible for 

the investigation and handling of pollution accidents. 

 

Article 5 All units and individuals have the obligation to protect the 

environment in the waters of Sandu'ao, and have the right to supervise 

and report the illegal and dereliction of duty of units and individuals 

that pollute and damage the environment of the waters of Sandu'ao, 

as well as the marine environment supervision and management 

personnel. Those who have legitimate rights and interests have the right 

to demand compensation according to law. 

   

Article 6 The Sanduao Sea Area Government regularly organizes the 

administrative departments of environmental protection, fishery 

executive, maritime affairs, ports and other administrative departments 

to supervise and manage the marine environment. 

 

Article 7 There is a marine environmental protection information 

management platform and a marine environment monitoring system in 

the waters of Sandu'ao, which provide information on the status and 

basic information of coastal pollution discharge, marine aquaculture, 

http://www.shorefacility.com/


 

and other activities affecting the marine environment, as well as the 

marine environment monitoring and surveillance formed by relevant 

functional departments according to their respective responsibilities. 

The information is integrated into the information management 

platform to realize the forecast, early warning and control of resource 

sharing and marine ecological environment conditions within the 

jurisdiction. 

 

Article 8 The Sanduao Sea Area Government has formulated 

emergency plans for marine disasters such as red tides and storm surges, 

as well as emergency plans for major marine pollution accidents. The 

administrative departments of environmental protection, fisheries, ports, 

sanitation, water conservancy, market supervision, and maritime affairs 

shall, in accordance with their respective duties and contingency plans, 

take measures to effectively prevent and control marine disasters and 

pollution accidents. 

 

Article 9   The Sanduao Sea Area Government has a routine maritime 

inspection and law enforcement inspection system, and organizes 

administrative departments in charge of fisheries, environmental 

protection, maritime affairs, ports, water conservancy, forestry, land, 

housing and construction and public security agencies to conduct joint 

law enforcement inspections at sea. Stop illegal acts and investigate 

and collect evidence, and have the right to take effective measures in 

accordance with the law when necessary to prevent the expansion of 

illegal situations, and report to relevant administrative departments for 

handling. 

 

Article 10   Sandu'ao Sea Area Government accepts public reports and 

other information channels, investigates and punishes illegal acts in 

accordance with the law, and announces it to the public. 

   

Article 11 The Sanduao Sea Area Government has set up prohibited 

breeding areas, restricted breeding areas and breeding areas. It is 

strictly prohibited to engage in marine aquaculture activities in areas 

where aquaculture is prohibited, as well as in military management 

areas, waterways and anchorages. 

 

Article 12  It is forbidden to destroy coastal protection facilities, coastal 

shelterbelts, coastal green spaces, mangroves, coastal wetlands and 

natural coastal features. 
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Article 13 Vessels sailing or berthing in the waters of Sandu'ao shall not 

discharge pollutants such as ship garbage, untreated domestic 

sewage, oily water, sewage containing toxic and harmful substances, 

waste gas and other pollutants into the waters of Sandu'ao; Pollutants 

shall be discharged into qualified shore facilities when needed. The 

carrier, cargo owner or agent of a ship carrying pollution-hazardous 

cargo entering or leaving the port in Sandu'ao waters shall submit an 

application to the competent maritime administrative department, and 

only after approval can enter or leave the port, transit or stop, or load 

and unload. 

 

Article 14 Enterprises engaged in port operation, repairing, building and 

dismantling ships in the waters of Sandu'ao shall be equipped with 

pollutant collection, transshipment, and disposal facilities or hire 

corresponding services. Shall not discharge of oily water, chemical tank 

washing water, domestic sewage and dumping garbage to sea water. 

 

Article 15 It is prohibited to directly discharge wastewater containing 

non-degradable organic matter and heavy metals into the waters of 

Sandu'ao. Untreated domestic sewage shall not be directly discharged 

into the waters of Sandu'ao. It is strictly forbidden to dump, dispose of 

garbage and other wastes in the coastal waters and beaches without 

authorization. 

   

Article 16 Violation of the relevant provisions of these regulations, the 

relevant laws, regulations and rules have provisions for punishment, and 

the provisions shall prevail. 

 

Article 17 Anyone who violates these Measures and commits any of the 

following acts shall be punished by the government according to law: 

(1) Carrying out production and construction activities within the scope 

of the marine ecological protection area in Sandu'ao waters; 

(2) Domestic waste and domestic sewage are directly discharged into 

the sea; 

(3) Ships directly discharge the pollutants that are legally prohibited to 

be discharged into the sea, such as ship garbage, untreated domestic 

sewage, oily sewage, sewage containing toxic and harmful substances, 

waste gas, etc.; 

(4) Port units, ship repairing and dismantling enterprises that discharge 

oily sewage, chemical tank washing water, domestic sewage and 

dumping garbage into the sea area; 

(5) Illegally set up sewage outfalls into the sea; 
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(6) Illegal discharge of wastewater containing non-degradable organic 

matter and heavy metals into the sea; 

(7) Dumping, disposing of garbage and other wastes in coastal waters 

and beaches； 

(8) Illegal reclamation and sand mining; 

(9) Other acts in violation of this regulations. 

 

Article 18 Units and individuals that cause environmental pollution in the 

sea areas in violation of these regulations shall eliminate the damage 

and compensate the units or individuals for the direct damage; those 

who seriously pollute the marine environment or damage the marine 

ecology and constitute a crime shall be investigated for criminal 

responsibility according to law. 

   

Article 20   Sandu’ao waters and land areas adjacent to Sandu'ao 

waters referred to in these regulations 
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Article 21 The marine environmental protection work of other adjacent 

sea areas in Ningde shall be implemented with reference to the 

regulations. 

 

Article 22 These regulations came into force on December 1, 2018. 
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